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      ความเป็นมาของนิทานเวตาล 
  พระราชวรวงศ์เธอ  กรมหมื่นพิทยาลงกรณ  หรือทรงเป็นที่รู้จักใน

นามแฝง น.ม.ส.  ทางพระนิพนธ์เรื่องนิทานเวตาลขึ้นเม่ือ  พ.ศ. ๒๔๖๑   
  ต้นเค้านิทานเวตาลมาจากวรรณคดีอินเดีย  ชื่อ เวตาลปัญจวิงศติ 
แปลว่า  นิทาน ๒๕  เรื่องเวตาล  ซึ่งกล่าวถงึการที่เวตาลเล่านิทาน         
หลอกล่อพระวิกรมาทิตย์  แห่งกรุงอุชชยิน ี(อชุเชนี)   
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   นทิานเรื่องนี้ศวิทาสแต่งไว้ก่อนสมัยพุทธกาล  ต่อมา        
โสมเทวะ  กวีชาวแคว้นกัษมีระได้นํามารวมกันไว้ในหนังสือ           
“กถาริตสาคร” 
   นอกจากจะมีการแปลเวตาลปัญจวิงศติ  เป็นภาษาถ่ินต่างๆ 
ของอินเดียแล้ว  ยังได้มีผู้นําไปแปลภาษาอื่นๆอีก เช่น เยอรมัน 
ฝรั่งเศส  อังกฤษ เป็นต้น 
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   ฉบับแปลเป็นภาษาอังกฤษที่มีชื่อเสียง  และเป็นที่รู้จักกันดี 
ได้แก่ฉบับที่ช่ือว่า   “Vikram and the Vampire or Tales of Hindu 
Devilry” ของ เซอร ์ริชาด เอฟ. เบอร์ตัน  (Sir Richard F. Burton) 
   เวตาลฉบับนี้ไม่ได้แปลมาครบบริบูรณ์ทั้ง ๒๕ เรื่อง 
แต่ผู้แปลเลือกนทิานย่อยมาแปลเพยีง ๑๑ เรื่องเท่านั้น 
 

ภาษาไทยกับครูพ่ีต่ีต๋ี – อ. พรีะเสก  บริสุทธิ์บัวทิพย์ 



   
     

  
   ส่วนนทิานเวตาลฉบับภาษาไทยที่สําคัญมี ๔ สํานวน 
 คอื เวตาลปกรนัม ลิลิตเพชรมงกุฎ นทิานเวตาล  และเวตาล   
ปัญจวิงศติ   ทั้ง ๔ สํานวนนี้ที่รู้จักแพร่หลายในหมู่คนไทยมากที่สุด
ได้แก่ นิทานเวตาลสํานวนที่เป็นพระนิพนธ์ของพระราชวงศ์เธอ 
กรมหมื่นพทิยาลงกรณ  โดยทรงใช้พระนามแฝงว่า น.ม.ส. 
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   น.ม.ส. ได้ทรงนําเรื่องนทิานเวตาล  มาจากฉบับของเบอร์ตัน 
แต่ทรงพระนพินธ์นิทานย่อย  ไว้เพียง ๑๐ เรื่อง มีเรื่องที่ไม่ได้ทรง
นํามาจากฉบับของเบอร์ตัน  ได้แก่เรื่องที่ ๘ ซึ่งทรงนํามาจากฉบับ
ภาษาอังกฤษของ ซ.ีเอช. ทอว์นีย ์(C. H. Tawney) 
   ในการเรียบเรียงนทิาน น.ม.ส.  ทรงใช้วิธกีารตกแต่งนทิาน
ชุดใหม่ให้น่าอ่าน  โดยไม่ขัดต่อความคิดของคนไทย   
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        ลักษณะคําประพันธ์ 
 
 นทิานเวตาล  เป็นนทิานความเรียงร้อยแก้ว (มีกลอนสุภาพแทรก
ในนทิานย่อยบางเรื่อง  แต่เรื่องที่ ๑๐ นี้ ไม่มีร้อยกรองแทรกอยู ่)  
 นทิานเวตาลจึงได้ชื่อว่าเป็นงานประพันธ์ที่แสดงลีลาการเขียน    
ร้อยแก้วของ  น.ม.ส. ได้เป็นอย่างดีชิ้นหนึ่ง  
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  นทิานเวตาล  เป็นนทิานความเรียงร้อยแก้ว  ที่มีลักษณะเป็น
นทิานซ้อนนทิาน   
  นทิานเวตาลประกอบด้วยนทิานหลักคอืนทิานเรื่องใหญ่ ๑ เรื่อง 
และนทิานเรื่องย่อยแทรกอยู่  ๒๔ เรื่อง รวมเป็น ๒๕ เรื่อง โดยมีตัว
ละครสําคัญที่ดําเนินเรื่องร้อยเรียงเรื่องย่อยเข้าด้วยกัน                 
คอืพระวิกรมาทิตย์และเวตาล 
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  นิทานหลกัเป็นเรื่องราวเกี่ยวกับพระวิกรมาทติย ์ ส่วนนิทานย่อย 
๒๔ เรื่อง เป็นนิทานทีเ่วตาลเลา่ถวายพระวกิรมาทติย ์
  นิทานย่อยทั้ง ๒๔ เรื่องมีเนื้อหาแตกต่างกัน  แต่ละเรื่องมีความ
สมบูรณ์ในตัวเอง  จึงสามารถแยกอ่านแต่ละเรื่องได้โดยเอกเทศ 
  อย่างไรก็ตามนิทานย่อยเหลา่นีม้ลีักษณะร่วมกันคือ ในตอนท้าย
ของทุกเรื่อง  เวตาลจะถามปรศินาหรือปัญหาแล้วใหพ้ระวิกรมาทติย์
ทรงตอบ  ซึ่งพระวิกรมาทิตยท์รงตอบปรศินาทกุเรื่อง  ยกเว้นเรื่อง
สุดท้ายเทา่นัน้  
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  ดังนั้นนิทานย่อยทุกเรื่อง  ยกเว้นเรื่องสุดท้ายจึงมี 
๓ ส่วนคือ  ตัวเรื่อง ปริศนาและคําเฉลยปริศนา         
ส่วนเรื่องสุดท้ายมีเพียง ๒ ส่วนคือ ตัวเรื่อง และปริศนา 
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     เรื่องย่อ นิทานเวตาลเรื่องที่ ๑๐ 
  

  พระวิกรมาทิตย ์กษัตริย์ครองราชย์ ณ กรุงอุชชยินี  ทรงพระ
ปรีชาสามารถเป็นเลิศ ทั้งในด้านการปกครองและการศึกสงคราม 
  หลังจากที่ครองราชย์ได้หลายปีแล้ว  ก็มีพระราชประสงค์เสด็จ
ไปทรงสอดส่องดูความเป็นไปของบ้านเมืองอื่น 
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  จึงทรงมอบหมายให้พระราชอนุชา  คอืพระภรรตฤราชปกครอง
บ้านเมืองแทนพระองค์  แล้วก็ทรงปลอมเป็นโยคเีสด็จเข้าไปในป่า 
และในเมืองต่างๆ โดยมีพระธรรมธวัช พระราชโอรสตามเสด็จไปด้วย 
  พระภรรตฤราชทรงปกครองบ้านเมืองได้ไม่นาน  ก็สละราช
สมบัติเสด็จเข้าป่าผนวชเป็นโยค ี ฝ่ายพระวิกรมาทิตย์เสด็จ
ท่องเที่ยวไปได้ประมาณปีหนึ่งก็ทรงเบื่อหน่าย ครั้นทรงทราบ           
ว่าพระราชอนุชาทรงละบ้านเมือง จึงเสด็จคนืพระนคร 
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  อสูรปัถพีบาลซึ่งพระอนิทร์มีบญัชาให้ลงมาเฝ้ารักษากรุงอุชชยินีได้เข้ามา
ขัดขวางและเกดิการต่อสู้กัน ในที่สุดพระวกิรมาทติยท์รงชนะ  ปถพีบาลไดทู้ล
เล่าว่า พระองค์และราชบุตรกําลังถูกปองร้ายจากโยคีซึ่งอาฆาตแค้นพระราช
บิดา 
  แต่เมื่อพระราชบิดาสิ้นพระชนม์แลว้ ก็คิดทําร้ายพระวิกรมาทติย ์และ
พระราชบุตรแทน จึงควรระวังพระองค์พร้อมทั้งทูลวา่ ถ้าผู้ใดมุ่งปลงพระชนม์
พระองค์ก่อนพระวิกรมาทติยก์็ทรงสิทธอิันชอบธรรมที่จะทรงสังหารผู้นั้นได้ 
เพื่อจะได้ทรงปกครองโลกให้เกดิสนัติสขุ แล้วปัถพีบาลก็อันตรธานไป 
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  พระวิกรมาทติยท์รงปกครองบ้านเมืองอย่างมีความสขุ วันหนึ่งมีพ่อค้านาํ
ผลไม้มาถวาย  ทรงระแวงว่าพ่อค้าผู้นี้อาจเปน็ผู้ปองร้ายพระองค์ตามที่        
ปัถพีบาลได้ทูลเตือนไว้ จึงไม่เสวยผลไม้นัน้  แต่โปรดให้เก็บไว้ในคลงั ส่วนพ่อค้า
ก็นํามาถวายทุกวันจนมผีลไม้เป็นจาํนวนมาก 
  วันหนึ่งพระราชาทรงทราบว่าในผลไม้แต่ละผลมพีลอยทับทมิเมด็ใหญ่น้ํา
งามซ่อนอยู่ภายใน  จึงตรัสถามความประสงค์ของพ่อคา้ ที่นําของมีค่ามาถวาย
พ่อค้าทูลว่าตนเปน็โยคีช่ือศานติศลีกําลงัจะกระทําพิธอีย่างหนึ่งในปา่ช้า  ถ้าทํา
พิธไีด้ลุล่วงก็จะเป็นใหญ่ในโลกจงึต้องการความช่วยเหลอืจากพระองค ์
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  โดยขอให้พระวิกรมาทิตย์กับพะราชบุตร  เสด็จไปที่ป่าช้าแล้วทรง
ปฏิบัติตามคําสั่งของตน  เพ่ือช่วยให้พิธีกรรมประสบความสําเร็จ  แม้เพราะ
เป็นกษัตริย์จะทรงระลึกถึงคําเตือนของปัถพีบาล  แต่ก็ไม่อาจจะทรงบ่าย
เบี่ยง 
  ในวัดนัดหมายก็เสด็จพร้อมพระราชบุตรไปพบโยคทีี่ป่าช้า โยคขีอให้
เสด็จไปนําศพที่แขวนอยู่บนต้นอโศกในป่าช้าอีกแห่งหนึ่งมาให้ตน 
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  เมื่อพระวิกรมาทิตย์เสด็จไปยังป่าช้าดังกล่าว  ก็ทรงพบศพ      
ลูกชายพ่อค้านํ้ามัน  ซึ่งมีเวตาลสิงห้อยหัวอยู่ที่กิ่งอโศก ก็ทรงจับ
เวตาลได้ด้วยพระวิริยภาพ  จนในที่สุดเวตาลยอมไปกับพระองค์   
  แต่เวตาลทูลว่า ระหว่างการเดินทางจะเล่านิทานถวายและถาม
ปริศนาหรือปัญหา  ถ้าเผลอพระสตติอบ ตนจะลอยกลับมายังกิ่ง
อโศกดังเดิม 
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  ขณะเดินทาง เวตาลเล่านิทานเรื่องต่างๆ ถวาย  เมื่อจบเรื่อง
ก็ต้ังปัญหาด้วยพระปัญญาอันเลิศ  ทําให้พระวิกรมาทิตย์          
อดพระทัยมิได้จงึทรงตอบปัญหาทุกเรื่อง เวตาลก็ลอยออกจาก
ย่าม   ที่พระวิกรมาทิตย์ทรงแบกกลับไปที่ต้นอโศกทุกท ี พระองค์
ก็ต้องเสด็จไปนําตัวกลับมาทุกคร้ัง เป็นเช่นน้ีจนกระทั่งเวตาลเล่า
นิทานเรื่องสุดท้ายแล้วตั้งปัญหา 
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  แต่ครั้งนี้พระวิกรมาทิตย์ไม่ทรงตอบ  ซึ่งอาจเพราะเป็น
ปัญหาที่ยากมาก ยังทรงขบปัญหาไม่แตกหรืออาจเพราะทรงนึก
ขึ้นได้ว่าการไม่ทรงตอบจะทําให้ทรงนําเวตาลไปให้โยคีได้   
  ด้วยเหตุนี้เวตาลจงึยอมให้พระวิกรมาทิตย์นําตัวไป แต่ได้ทูล
เตือนให้ระวังพระองค์  เมื่อโยคีให้พระองค์เคารพเทวรูปนางทุรคา 
ด้วยอัษฎางคประณต 
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  ครั้นพระวิกรมาทิตยเ์สดจ็ไปถึงป่าช้าทีโ่ยคีอยู่  โยคีได้พาพระองค์
และพระราชบุตรไปยังเทวรูปนางทรุคา  และให้ทรงกระทาํอัษฎางค-
ประณต ทรงระลึกถึงคําเวตาล  จึงเกี่ยงให้โยคีทําอัษฎางคประณตใหดู้
เป็นตัวอย่าง  แล้วฉวยโอกาสใช้พระแสงดาบฟันศีรษะโยคีขาดกระเดน็ 
  บรรดาเทพทัง้ปวงจงึอวยชัยใหพ้ร  พระวิกรมาทิตยไ์ด้ทรงขอพร
ให้เรื่องราวของพระองค์ยังคงอยู่ในโลก เพื่อพระเกยีรติจักได้ปรากฏ
ตลอดไป 

ภาษาไทยกับครูพ่ีต่ีต๋ี – อ. พรีะเสก  บริสุทธิ์บัวทิพย์ 


